
505

)�� �!$ �&�'(�(� �� C�! �!(M�%* �$%&(��)��'$ 

Markéta Lopatková: *
#����-���
&e��������c�#
���&��
�
��$���U – 8�
��W
&��W���E Praha:

Univerzita Karlova v Praze – Nakladatelství Karolinum, 2003. 204 str.

Namen prispevka je predstaviti monografsko delo O h�5���5����-.�1��;��4��������>�/>���
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.�6����.�E�����-�����E��R�������-.���������5�����.���4�����.�>������/��4��5�;���������������
����1����-.�1��;���������4�5���5���� predstavljen v sedmih, uvodoma na kratko razlo;enih,

poglavjih: I Motivace (I Motivacija, 9–19; obrazlo;itev in utemeljitev meril za avtomatizirano

razdvoumljanje homonimnih predlo;nozveznih rab), II Teoretický rámec lingvistického popisu

strukturních víc����>���i�+((�#��.���>�������.������������0��-�-����0.�1�������>-�5����3
��2���B?�2����.������� �������6�������5�0���.������5�-�-��5�+�*��B����6�������*���.�����
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������4�-�0�������1�>�B��.0�����-.�-������2����������1����>������.�����������������5���1�
�5����2����1�.�-.�1�����������������/��B���>����-.�1�����������������������1������5���3
1���/����-�/���K���1��/��J,���5����.2� ��1����5����5�;����� ���5�������� ���.���4�.��3
������������/>���������������6��������-�������>�/>����B�������0��1�2���1����-.�1��>���������/�
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Jedro obravnave je potencialna dvoumnost predlo;nih zvez (ki je povezana s potencialno

homonimnostjo predlo;nih zvez) tipa V tem obdobju je naglo upadlo �	
��	
���
	����	���

����, kar lahko razvezujemo v pomensko ne������.�1���.����>�6��@�
�������
�	��
��
�&����
��������� ali ���������
 ��������
 �	��
 ��
 �&���� (10) nasproti nedvoumni oz. enoumni

predlo;nozvezni rabi, npr. Banke zni�ujejo obresti iz ekonomskih vzrokov, Banke zni�ujejo �������

�������	������
���������� (11).
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D�5���5����-.�1��;��4�����������-�>��������� ������1������4�5���5���2�������-��./����P
��.����� .������������������ ������������������1�������0.�1������-�5�������������.�1��
-�.�>���� ��-�� 4�5���5���� -.�1��;��0�P�����5����0��-.������� ��� -.������0��1���>���2� �-.�
Opazoval je ��
��
�������� > *&������
 ��
������
 ������, Na ulici je opazoval �iv�av,  $����
���������������� > @�
����
�$����
&��������,  $����
&��������
��
����2�4�5���5����.����>��4�-.�3
�����4�1���>��2��-.��To naredi za dve leti < Kd��L�P�&���������>��L2�4�5���5����-.�1��;��0�P
�����5����0��-.�����������>�1.�0�5�����>��5��>���������-.������5�1���>���52��-.��Prinesel je

paket knjig od prijatelja > V paketu od prijatelja je prinesel knjige / V paketu je prinesel knjige

od prijatelja / Od prijatelja je prinesel paket knjig, homonimija povedkovega in predmetnega

prilastka, npr. '���� ��������
���������
��
��������
���� je 1000 EU > Letni limit davkov

1000 EU na prebivalca je dovoljen davek, Letni limit davkov 1000 EU na prebivalca je do-

voljen, Letni limit davkov 1000 EU je dovoljen na prebivalca2�4�5���5���P�����.��>����+������3
��0�,�1���>���� ��� +����������0�,�1�-������2� ��� ������1��� ��.����� ��-�/>�2��-.��Nekdaj se je

vojskoval z njimi / Nekdaj se je vojskoval, @����
����
��
���������
�
����� / @����
����
��
�����
�����2�4�5���5���P�����.��>����+��������0�,�1���>�������+����������0�,�1�-�������/��������13
���������.����2��-.������	��
��
�������
�	�� > interes ������	��	 ���� (dopolnilo), interes

����	���������+-����������1���>���,�+�IBJ�,�
– Izdelana je tipologija potencialnih homonimnih predlo;no������4��0.�1����.�5��������3

5����-�A��,�0��0��������5�������2�������1�������5�0�>��1.�0��5���������-.�1��;��5��5�3
�������52��-.��Fantje so lovili prijatelje na kolesih > /…/ prijatelje na kolesih : loviti na kole-

sih, 4���	��
��
�
&��������#
�
���du > &��������
�
����� : govoriti v gozdu2��,��5�������2���
���1�������5�0�>��-.�1�������-.�1��;��5��5��������52�6�����0.�1�����=1.���<�-���5�3
0�>�����.�������0��0��2��-.��Nesposobnost dogovoriti se za pogajanja je ���������
��
&�����$����
������� / @��&��������
������	���
 ��
 ��
&��������
 ��
��������
� slabših odnosih ipd., in še

Obravnavali so ga za nesposobnega v obrti > obravnavati za nesposobnega v obrti : obravnava-

ti za nesposobnega obrtnika2�6,�0��0��������5�����������1�������5�0�>��-.�1��;�����������
��>�+1���>�����5������/������,���-�.�1��4�.����>�62�������=��.��4<�����2��-.���&	������
��#���
��
��#���
&	�	�����
��
&	�#����� leto > /…/ sprememba/izhajati iz zahtev za prihodnje leto : /…/

�&	���������#�����
��
&	�	�����
��
&	�#�����
���� (45–50).

B�'���0��1�� �����5����.��2��������1����-.�1��;���4�5���5������>���5��-�.�1�����;���
��1�����.����>���-�5����3�����.����.�����1���������0���-�.�������4�-.�1��0��2�4�.����-�3
.�1���������-�.�1����-���.�����-.�1��5������������-�/��������������0�P��.����0�����13
��0�� .�1�2� ��� ������ ���1���>��� �����2� �����������������>�������-�5����3� ��� �.����.�����3
1�����������������

Po besednorednih vzorcih in omejitvah (WOP – word order patterns) je avtorica z vidika

homonimije/dvoumnosti predlo;nih zvez 1���>�����.������5������1��.�1������.6�����/��.��1��3
�5������1��.�1������.6��+'�Z�0��0��2�!�Z��5�������2� �Z�-.�1�����2�F0�Z�-.�1��;��������,A
����5������.6��B�'P!F02�F0'2�F0' 2�1���5������.6��B�!!F02�'!F02�!F0'2�F0 'K�>�-.�����
�0��1��2� ;�� ��-����� ��.mule za enoumne besednoredne vzorce poka;ejo, da je enoumnost

predlo;ne zveze odvisna od neposredne skladenjske povezanosti z glagolom kot najzanesljivej-

šim pomensko- in strukturnoskladenjskim organizatorjem (72–73).

Na vzajemno vplivanje besednega reda in dvoumne/enoumne rabe homonimne predlo;ne

zveze opozarjajo primeri kot �����
��
���$������
���$���
&��$� (dvoumno), Ravna obešeni

&��$�
��
���$������ (dvoumno), *��$���
&��$�
	����
��
���$������ (enoumno, VPg), Na ����
$������
 	����
���$���
&��$� (enoumno, P0',�B� �.����2� ����.�6���� ����5������'F0� ���F0'
-��1�.����1��>������5�.��������5�>�0��0������������������1���5�����.�;�����-�.�>���2���1�
��-.�5�.�42����-.�1��0������-.����0��0�����5�.��5��+IIBI�,��F�5�5�����������.�>����-.�-�53
��2�1����������������eupoštevanje naravnega besednega reda pri avtomatizirani analizi jezika

pripelje do »eksplozije« nepravilnih in s tem dvoumnih predlo;nih zvez (90).
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".���6����5�0�>��-�0.�/�������.�>����-���5����.�����;������������4�-��������.����0�
.��1���5������������5��������5�����.���0��+.�>������/��0�,����1�����0������>�������B���3
�.���4�+��0��/��3>�/��4,�-.�.�>������������C�/��5�;����.������2����������.��������5������.�3
��.�����������1������.�6���(����.��������1����4�5���5����-.�1��;��4������/�����-�5�5����/��B
��������6���5������4�����;��4�-������6��2���>���5��������>�/������������6�2���������1���2�1�
��������.�����.������2�-���0�-.����.���4��0.�1�2���4������������>��4�-�5�������1�����4���3
�.�������-.�� ��� ��� ����5�����.���4�1.�����4� �.����.�4� .�����4�5�nimija. Naštela bom samo

nekaj njihovih poskusov oz. rešitev razdvoumljanja homonimije predlo;nih zvez, npr. Pel je

Rus z Nemcem, Peli so Rusi z Nemci� +-.�� ���4� ��������������-.������1���>����� .���2� ��� ��
�-��������/�������-���1����0��0��0���,���-.�����-r. Peli so Rus z Nemcem (> Rus in Nemec,

prilastek), Peli so prijatelji Rus z Nemcem (> Rus in Nemec, prilastek) – vloga prilastka vezlji-

vostnega samostalnika vliva na število povedkovega glagola, in še npr. Prepreke bodo rasle ena

za drugo z mo;no pretvorbo Rasle bodo ena prepreka za drugo prepreko (za je del osebkove

samostalniške zveze), Propadal je dan za dnem z mo;no pretvorbo Dnevno je propadal (za���
1��������������-.������1���>�����.���,��-1�2

��.��1���5�������-����4���-.�-������>�5�����1�1��������>����+���1�����0�,���>�������B
5�1�1.�0�5������.�6��-.�1���������1���-�.����������2��-.�����1�6��se v Za izdelavo genera-

torjev impulzov se
�
$��������#
�������#
�&�	�����
��������	�� nasproti ��
��������
����	���	���
��&�����
�
$��������#
�������#
se uporablja oscilatorje ipd. (146–147).

�B�'��������������.�����������-.����5��������0����-����5����2�>�-.����������.�6������>�
=������0���1� ���.��� ����6�������0��0���.������0���-��<� +�
,��&���1����-.����5����� ��� /�
����������.�����-.�1�����������-�����-.�1��������������������������4�1�-�����2�����5����-������.�6�
-�5�����������������������4�1�-�����2������-�5�����-�����������5����1���>��������5�����
��-����0��0����2���.�����-������������B�-.�1�����������.���-�5����3�����.����.�����1�����
-.�4�1�5�1�����������5��1�-������������������5��1���>���2��-.��Prihodnje leto bi za nujne izboljšave

&��	�������
�������
�	����
�����
�	���+��B�

,��&����1�����������5�����6�������1�������-�5�5���
����.�>�����0��������2�1����1��1���>������������������4�1�-�����������.��5�.���-.�����������������3
��5��.�;����2��������1�����5�1�0�����4���.��������1�����4�1���5�����+�

2���?,��#�1������1���
����5�����.�������1�������������������.�����-�������-��.1����2�1�����������������5�>��5����3
������5���/���1�������������5�>��0��0��������-.�1��������+��
,�

B��1��>������-.�/����������1�����������5�����6�������1������2�1������.��5�������5�;����
����5�����6�������1���������>��������1��-�5�����-�1����2��������������������5��������-���3
0���-�5����4��������B�����.�6���5�����-�.�.������>�/���-.���������)� !����� #%)� '
+��������A�����2����	,�

1.1 Jezikoslovne opredelitve

– Z obravnavo pomensko-izrazne jezikovne asimetrije in z upoštevanjem Funkcijskega gene-

rativnega popisa/opisa jezika (Functional Generative���6.�-�����P�*�P,����-.����5��������3
����.����.��5�.���5�1�4�5���5����+1��4�������>�����5��,������>-�5��������+����.������0�
����5�,���-.�1������� �� ��-��4�5���5����0��1����� ���������� .������A�=�����0.�5���>��<�4�3
5���5����B�.����>���0���������0.�1�e so predstavljene z isto površinsko/izrazno zgradbo (npr.

neenoumno zanikanje, npr. Vsi temu niso verjeli > Niso vsi temu verjeli / @�#��
�����
���#
��
����
��	��� in nejasna koreferenca, npr. Zagledali so jo �e pri ��#���
��
�������$�� > Zagledali

Markéta Lopatková: *
#����-���
&e��������c�#
���&��
�
��$���U – 8�
��W
&��W���E

��#�� ����-�/�������-������6���� ���������� ��� ����9��6��� ������ +(��.�6����� ��.� ��������.,� ����.���
$� D���>2�$��F������h2�%��"�.hq��h2�&���.�/��h2� ��"E5��h2�F.�4�A��������r� �2�����2��?@2���	B�����(�
/����5�0��.��6�5�B���1������

J����-.����������;���������.���������1������/�������0�2�����������5�-.����5��
��-��1�-�������2�r��1�1�����.���6�E���-�>i��>��E����0�����9�+(��������B�#��.���6�h����0������,2��@	��.�
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so jo &	�
������
��#���
��
�������$�� / Zagledali so jo, ko se ��
��#�����
��
�������$��, homoni-

mija/neenoumje osebkovega in predmetnega rodilnika, npr. Poraba motorjev se dviga, Kritika

brazilskega delegata je bila ostra� +�	,2����1������4�5���5����B����>����������1��������
-�.�>���������-��./�����.���������.�;������������������������1�������0.�1��2��-.��4�5�3
��5����-�.����-.�1��;��0�P�����5����0��-.����������-.������0��1���>����+Dijaki delajo na-

pake pri sklanjanju, Dijaki delajo pri sklanjanju napake2���,2�������������4�5���5����B�.����>��
����5���5��������������>��3������/��3������������-�1���K�-.�5�.�������������4�5���5���
��>�/>��������-.��Pohladil Františkov-i/-y vlasy (Fracetu je pogladil lase), in slovenski primer Ti

gladi lase (33).

– Z v�1����5�1.�������0��-.��������� =-.���6�.����<� ���������4� ����� � -�5�������3
1����������.����.�����1���������-���5������.����P���1�����.�����������.�6����>����-.����3
������ +-.�����-�>��,� ����.��6���� �� ��������� ��-.�5������0�P��������0��5�1.�������0�
-.���6�.�����+�����-�>���/����-.�1��;����������������.����5���1.��5��5��������5,������-.����3
����������.��6�����-.����.��5�������.�������.�������+5�1���1��������.�6��������-�>�����./>�
-.�1��;�������������0��0����5���1.�5,�B���.�1����>���������������>�/>���������.6������.�6�
�-�/������5��������-.��������������.��6���2���.�4�.����-��.������������-�/����������.����0�����
����1��0�����1��0��.�1��+	�2�I
,�

– V okviru besednega reda dvoumnost izra;enega in t. i. vezljivostno kri;anje (100, 124)

����1���5��-.�-.�>���� ��� �����>���� ��>������P�11���������� +=-.��6�-��-�.�6�<2��?�B�?�,�B�
-.�5�.�����-.�1����������-�0���������1���/�����1���

2 Metodološki vidik

B�(�4�1�/>�����6����4�.�����������5�����.����+>�5���������5��,����1��������������B�����1��
������>��0��-�.�.������>�/>���2� ��� ���R����������0��-�.�.���P �)������6���F�.�.���.�R��642
����P2���-.�1���������4�.�������-.�5�.��������.���������-.�5�.����5�1�.�>����������5�����.���
��1������F.�/��0���1�������0����.-���PF.�0�����-��1��69�#.�������B�F�#P��F.������5�3
����.���5�.��1���5�������4�5���5��4�-.�1��;��4�������������4���������-�.����������0��/��
-�.�.���-����>����5���5�����-��������+=5���5�������645����-.��6�-��<�+�	,�B������>���-���1�
��5����.�1��6����5����.���������4�-.�1��;��4�����,�������1���P-���1�>���-��������+=��������3
645����-.��6�-��<�+�	,�B������>���-���1����5�����-�/���������5����-�.�1���-.�14�1��0�
���>��0��>����2��������.�0������.���������-.�1��;�����������������,��(����.����4�5���5���
-.�1��;��4��������-�>���������������1������4�5���5���2������������������.�1���>������������1�
����1��������5�����.�������1������������������-����������5�5���1���/��4�5�.�����1��������
4�.����0�� .��1���5������� �.�4� ��-�>��4� +���-�0����/�4,�-����6�����4�4�5���5��4�-.�1��;��4
�0.�1��+�.�����-�0����/����������0.�1������1���>��������.�6�2�0���?@B@J,��&0�.����-�����-�3
���6������4�5���5���-.�1��;����������0.�1����2������6���4������2�����.�>���2�1���5���1���3
/���-���-��2�����6�.����0.�1��4�������������-.����.���������-��-.�1��;���������-��.�����-�3
��-����5�.���������1����5�P������5��0��0���������5��������2�-.���0.�1���6�-�������;�/>����
��1��������4�5�;��4�-.�1��;��4������-.�1��;��4����1��������1��4�����2������4�1���>����0��3
0��������5����������4���-�5����3���1�����3��.�������-���1����+?	,��&��.��-������������
4�.�����.��1���5�������4�5���5��4�-.�1��;��4����������.�6��-.�1�������1������1��5������3
>��������5����-.�0.�5��*.�-4�%1���.�B�����>�����������.�� ������5���������.��-���������
�0.�1��������2���.��.�"�-�����.��-�����������0.�1��6��&����1������>�5�����-�-�������-���0���
-�5����4� ������� ����.�6�� �5����� -�.�.��� ��� >�/��� -.���������)� !� ���� #%)� '
+�� �����A�����2����	,�

B���;���-.�-���������� ���1���>�����-����6�����4�4�5���5��4�-.�1��;��4� ������5�0�>�
5���1��.�1��6�������������P� P��-���-��5�.�1�6�.����5����-�������������5����>��4�-���3
1�����-�/>����5����-.����1����4����>��4�>������������.�4��4.��������5����������������>��
-.���������������-�/�������5�������4�-.��������1��0��.�1����������������(64–67).
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B�F.�����1��5�.�1�� ��� ��1����5���1���/��0����1�����-���.�������� ��� �����>���� ��>������
+=-.��6�-��-�.�6�<2��?�B�?�,2��������.�0����>���-�.�1��4�-.�1��;��4��������1���>����5�5�;��4P
5�����4� .��5�.��2��-.�� ��-��'�B�!

i
/Pg

i
 – N

j
/Pg

j
 – N

k
/Pg

k
, omog�>������5��� ��.�;�������Se

trudijo pregovoriti Palestince h kompromisu v zadnjem trenutku, Se trudijo pregovoriti Pale-

stince k umiku iz Jeruzalema / Se trudijo pregovoriti k umiku Palestince iz Jeruzalema ipd. Iz

zgornjih primerov se da sklepati, da na mo;�����>���� ��>������� ��� 5�������1�������5�1
��-�.�1��5��-.�1��;��5�P��-.�1��;��5�������5���1��>������-�����-.���5�.��5���������-.�3
��5�.��5���.����0��0������-���1���B���-.��4�1��4��0��1�4����-.���5�.��5���.����0��0���
pregovoriti k/h, v tretjem pa neprostomorfemska pregovoriti (142).

B�&��1���>������5�;�����5�1������4� .��5�.���-.����>���-�.�1��4�-.�1��;��4������4� ��
-�5�5������1������.��������.���./>������1���;����4����02��-.��govoriti o knjigi (Pd = predmet

dejanja) z lahkotno vsebino (Vs
d
 = vsebina dejanja) ��
&������$�� branje +R1�Z�6���,��5�����

��-����� .����>�6��govoriti o knjigi (Pd = predmet dejanja) ��
&������$�� branje (Cd = cilj)

nasproti npr. govoriti o knjigi (Pd = predmet dejanja) za lahkotno branje (Cd = cilj dejanja) pri

kavi (�1�Z�5���1������,2����.������-�����.����>�6����-��govoriti o knjigi (Pd = predmet dejanja)

pri kavi�+�1�Z�5���1������,��6�.�5�����2���5��-������-�.�>������.�1����K���-����2������1�
5�����2����1�.� -�.�>�������������.�1��� .����>�6�� �5���� ��1����ri;ne predlo;ne zveze kot

popravljati naprave (Pr
d
 = prizadeto z dejanjem) z najnovejšimi orodji (Od = orodje dejanja) za

elektronsko upravljanje (Cd = cilj dejanja), popravljati naprave (Pr
d
 = prizadeto z dejanjem) za

elektronsko upravljanje (Cd = cilj dejanja) ipd.

B�F.�������������4����.6�4�+���B�
�,����-���0�-.�1���������5�����0����>���������������4
��.5���/��������-.�5�.������-���1���-.�5�.����������������4���.5����.�4�0��0�����omejiti (ome-

zit), zboljšati (zvýhodnit) in �iveti (;ít) in njihovih pridevniških izpeljank.

B�&��-.����>����-�.��������5�����.�������1�������������2����-�/�������5������������42
���1��.�1��4����.�1��6����4���4��������-.����2������1���������-.�����/����I���.�����+�@
B�	J,A
�,� ����.���� �����������4� ��� ����������������4� ��4���P-.����� -.�� �����5����>��4����1�4� ��
��.��������4����1��4������42��,�����.�����1��������0�����.6��W�F�P7�.1��.1�.�-����.�P2
J,��-�.����-.��������W�F�+�1��������.��5�.���0��1���������������������������������������4����
-.������5��4����1���5��4�W�F,2�?,�����.�����-�/����������.5����4�5�.���0��1�������4�1�/>��
-���12�@,�����.�������1��.�1��4��5�������0��1�����������P��1.������1��+0��0��P-.�1�����P
�5�������,2�	,��-�/��������5���1��.�1��6�������������+� ,����5�;���������0����1������0�
����janja, 7) nadaljnje preizkušanje RA, ki se na primeru Zakon skrbi za varstvo najemnikov

�.���>�����������,���������������4�����skrbeti za varstvo, kvazivezljivostna zahteva zakon za

varstvo – izpolnjeni sta obe vezljivostni zahtevi, 2) Vzorec WOP je VPg, 3) Ni nove strukture iz

WOP, 4) Formalna merila niso porušena, 5) Niso izpolnjeni pogoji za besednoredne omejitve,

6) Pg za varstvo����.�1�6�.���2�I,�!�1�������.�1��6����������5�0�>����

3 Komentar

F�������-.����>�2�1����.���������5���0.��������������0���� ���-.�1��5�.������������3
�����������.���.��+��JB���,�����-�/�����1������;���������5���������>.����������1������������3
�������>�/>����B�������.����5�-.�5�.�����5�/������-.�1��5����;���0�������������-�-����
-�5����3� ��� �.����.�����1������ .����>����-.�1��0���B��1�0��0�����-.���5�.��5����
1��-.����������-.����������-.�1��;����������K��-�5�������1�����0����1����-���������5�����
��1��;����-.�6��/����5�.��1�.�>�����1���;��������0�������������������4���0��+�,����������
.���./>�����������>��4�-���1�4�

*��1�����-.�6��/����-�5����3�����.����.�����1������-�1������>�/>������������/>���
�������5���5�.��1���5�������-����6�����4�4�5���5��4�-.�1��;��4�������������������2��������
5�;��5��-�/�������5����-����5����5�������0��-.�1��������4����.6������5���1��������5�����3
.�������1�������������������/>���2����-.��������>���-.�0��1���2�-.��>��������-�/�������1��3

Markéta Lopatková: *
#����-���
&e��������c�#
���&��
�
��$���U – 8�
��W
&��W���E
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1������0���������0��1��.��>�/>�������.��5�.���5�1�0��0����5�.��5��5�����-.�1��;��5��+����3
��5�,�-�5����B��-.��5�1�-.���5�.��5���6��������2� ����.�����P��4�1�/>��������priti do

soseda / priti do tu, oditi iz hiše / oditi od tam in predlo;nosklonsko svojilnostjo, snovnostjo,

sestavinskostjo v �������
��
�����, ograja iz lesa, ���	
��
��������� ipd.3�'�>.�������2�����-�3
5����3�����.����.�����1������������.����2�����������������/>������1��;��-.�1��0����.�/����
�����.���������.�����.���.�������1���;����4����0�����+P��P-.�1��;��������4,�1���>��P1�-��3
������5�������������������>���-���1���>�5���������5��5�-�.�>���5�B�-.�1��0�����������
1���>�����-.�1�����4�-.�����������=0�������4�������<�+-.������-.���1����-.�15��2���1���������3
��� ���� 6������ ��� ��1���� ��� .��5�.��� -.�15��,2� ��� 4�.���� ������� ��1�� ��-��.����P1���5��
-.�1��;���������.���2��-.��pisati o aktualni problematiki (Vs

d
 = vsebina dejanja) �
������ (Pd

= predmet dejanja) za zdramitev javnosti (Cd = cilj dejanja) nasproti &�����
������ (Pd = predmet

dejanja) z aktualno problematiko (Vs
d
 = vsebina dejanja) za zdramitev javnosti (Cd = cilj dejanja)

ipd.4 Vsem naštetim d��1����5� �����1������5� .�/����5�-����� ��4�������� ��4�1�/���5�.���� ��
��1����;��-.���.������0��������2�1�����������5�1�0�����4���;���1���5�������.���������.�����3
6��������5��2�������.�/��������������5�5�;�����P�P���1����0��������>�����������.����>����ja.

'�����.�-���������0��-.�1��5���5���1���/���-.�1��������������-.����5��-���.�����5
��� .����>��� ������������ ��1.�0�� ���-.����5���� 5���2� �����>�5��>� .���������4�-�5����3
���1�����4�-�1��������1��>�5���������5�����.5�����.�����������>���2�1��.����4�1�/>�����-�3
1�����.���������������/>����

Andreja /ele

Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša v Ljubljani

J���.�������.��5�.���5�1�-.���5�.��5��5�����-.�1��;��������5��-�5�������0��1��-����5�5���
�6���� ��'�1���>���4��!���������������1����$��#�-�.�/�>�2�)������>���.������J�2����?2�/����2��??B�?@2
���.�����.�6��-.����5�����5����.�����-��������1��.�/�����

?�F.�1��5�����1�����.����.�����1�����0������ ��.����0��-.����������������� ���-��.������-�/������
������.���0��������2�����������-.�1��5��������/������>�/�������.���.���-�/���-.��������������/>������
-��.�������1������������4��0��1�4�B������������-�/������>������$������.��2�&1.�;�������������1������������3
����������0��0��0���2�$�����������������2����JP�?2�/����2�����
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